
BASIC AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF NEW ZEALAND 
AND THE GOVERNMENT OF THE UNITED MEXICAN STATES 
ON SCIENTIFIC AND TECHNOLOGICAL COOPERATION 

The Government of New Zealand and the Government of the United 

Mexican States (hereinafter referred to as the Contracting Parties), 

DESIRING to strengthen the close bonds of friendship existing 

between their two countries; 

ic and technological development, consistent with the objectives of 

the economic and social development of both countries; 

RECOGNISING that scientific and technological cooperation con- 

tributes to the strengthening of economic and other relations; 

MINDFUL of the beneficial effects such cooperation is likely to 

have on the standard of life and economic well-being of the peoples of 

their respective countries; 

HAVE AGREED AS FOLLOWS 

ARTICLE I 

The Contracting Parties shall facilitate and encourage scientific 

and technological cooperation for peaceful purposes between organiza- 

tions in the public and private sectors of each country. 



(l) The Con t r ac t i ng  P a r t i e s  s h a l l  de te rmine  t o g e t h e r  t h e  a r e a s  i n  

which s c i e n t i f i c  and t e c h n o l o g i c a l  c o o p e r a t i o n  shou ld  t a k e  p l a c e  and 

t h e  ways and means o f  promoting and implementing such coope ra t i on .  

( 2 )  The coope ra t i on  r e f e r r e d  t o  i n  pa r ag raph  (1) o f  t h i s  Article may 

i n c l u d e  : 

( a )  t h e  exchange o f  s c i e n t i f i c  and t e c h n i c a l  i n fo rma t ion  and 

documentation.;  

( b )  t h e  exchange o f  s c i e n t i s t s  and o t h e r  pe r sonne l  engaged i n  

a c t i v i t i e s  i n  t h e  f i e l d s  of  s c i e n t i f i c  and- t e c h n o l o g i c a l  

r e s e a r c h  and development; 

(c)  t h e  exchange of s c i e n t i f i c  and t e c h n o l o g i c a l  m a t e r i a l s  and 

equipment; 

( d )  t h e  p u r s u i t  o f  j o i n t  p r o j e c t s ;  and 

(e) any o t h e r  form o f  s c i e n t i f i c  and t e c h n o l o g i c a l  coope ra t i on  , 
a s  may be  mu tua l l y  agreed: 

ARTICLE 1x1 

(1) To promote t h e  o b j e c t i v e s  o f  t h i s  Agreement, t h e  C o n t r a c t i n g  Pa- 

t i e s  a g r e e  t o  e s t a b l i s h  a  j o i n t  New zealand-Mexico C o n s u l t a t i v e  Com- 

m i t t e e  on S c i e n t i f i c  and Technolog ica l  Coopera t ion  ( h e r e i n a f t e r  re  
- l 

f e r r e d  t o  a s  "The C o n s u l t a t i v e  Committee") .  

( 2 )  The C o n s u l t a t i v e  Committee s h a l l  c o n s i s t  o f  r e p r e s e n t a t i v e s  des-  

i g n a t e d  by t h e  r e s p e c t i v e  Con t r ac t i ng  P a r t i e s  and s h a l l  meet a t  l e a s t  

once eve ry  two y e a r s ,  u n l e s s  o the rw i se  a g r e e d ,  a t  a d a t e  and venue t o  

be mutua l ly  a r r anged  through t h e  d i p l o m a t i c  channe l .  I I 



( 3 )  The terms of reference of the Consultative Committee shall be: 

(a) to examine matters concerned with the effective implementa 

tion of this Agreement; 

(b) to propose programmes of activities in the scientific and 

technological fields; 

(C) to review programmes proposed or undertaken under this 

Agreement and, if necessary, make recommendations to the 

Contracting Parties ; 

' (d) to suggest to the Contracting Parties the convening of such 

special meetings as may be considered appropriate for the 

study of a specific project or subject; 

(e) to exchange information and views on scientific and tech- 

nologicai developments. 

ARTICLE IV 

(1) Scientific and technological cooperation under this Agreement 

shall be carried out by interested public and private organizations I 
in the two countries under such specific arrangements 'as may be deemed 

appropriate by them, 1 

( 2 )  The provisions of this Agreement shall apply to any implementing 

arrangements relating to scientific and technological cooperation that 

may be concluded by the Contracting Parties. 

( 3 )  Unless otherwise agreed, each party to any arrangement made pur- 

suant to paragraphs (1) or (2) of this Article shall bear its own costs 

in respect of such arrangement. 

l 

I ARTICLE V 
l 

(1) Each Contracting Party shall facilitate, consistent with its law, 

the entry into and exit from its territory of: 



( a )  equipment and m a t e r i a l  t o  be u t i l i s e d  i n  c o o p e r a t i v e  a c t i v  - 

i t i e s  under t h i s  Agreement, 

(b )  pe rsonne l  (and t h e i r  f a m i l i e s )  engaged i n  coope ra t i ve  a c t i v  - 

i t i e s  under t h i s  Agreement, t o g e t h e r  w i t h  t h e i r  p e r s o n a l  e f  - 

f  e c t s  

I 
I 

( 2 )  A l l  pe r sonne l  engaged i n  coope ra t i ve  a c t i v i t i e s  under t h i s  Agree 

merit s h a l l  r e s p e c t  t h e  laws and r e g u l a t i o n s  o f  t h e  r e c e i v i n g  S t a t e .  

ARTICLE V 1  

(1) The form and e x t e n t  of  t h e  d i s s e m i n a t i o n  o f  i n fo rma t ion  o b t a i n e d  

as a  r e s u l t  of j o i n t  s c i e n t i f i c  and t e c h n o l o g i c a l  r e s e a r c h  e f f e c t e d  

under t h i s  Agreement s h a l l  he  mutua l ly  a r r anged  i n  e ach  c a s e  by bo th  

Con t r ac t i ng  P a r t i e s .  Wherever p o s s i b l e ,  i n fo rma t ion  of a  non-propri-  I 
e t a r y  n a t u r e  ob t a ined  a s  a  r e s u l t  of  j o i n t  s c i e n t i f i c  and t e c h n o l o g i c a l  

coope ra t i on  under this Agreement s h a l l  be made a v a i l a b l e  t o  t h e  wor ld  

s c i e n t i f i c  community th rough  customary channe l s  and  i n  accordance  w i t h  

normal procedures .  

( 2 )  When i n fo rma t ion  i s  p rov ided  by one C o n t r a c t i n g  P a r t y ,  i t  may 

draw a t t e n t i o n  t o  r e s t r i c t i o n s  on d i s s e m i n a t i o n  i f  it judges t h i s  t o  

be n e c e s s a r y ,  
l 
l 

ARTICLE V 1 1  

T h i s  Agreement s h a l l  n o t  app ly  t o  t h e  Cook I s l a n d s ,  N i u e  o r  

ARTICLE V I I I  

E i t h e r  of  t h e  C o n t r a c t i n g  P a r t i e s  may r e q u e s t  a rev iew of t h i s  

Agreement. Such r e v i s i o n s  and m o d i f i c a t i o n s  a r i s i n g  the re f rm which 

a r e  mutua l ly  agreed s h a l l  e n t e r  i n t o  f o r c e  on a  d a t e  t o  be  confirmed 

by an exchange of  n o t e s  t h rough  t h e  d i p l o m a t i c  channe l .  



ARTICLE IX 

T h i s  Agreement s h a l l  e n t e r  i n t o  f o r c e  one month a f t e r  t h e  d a t e  

on which t h e  Contracting Parties give notice in writing to each o the r ,  

th rough  t h e  d ip loma t i c  channe l ,  t h a t  t h e  nece s sa ry  c o n s t i t u t i o n a l  pro  - 

cedures  i n  t h e i r  respective countries have been complied w i th .  I t  s h a l l  

remain i n  f o r c e  f o r  f i v e  y e a r s  and t h e r e a f t e r  may be =tended by t a c i t  

agreement f o r  a d d i t i o n a l  p e r i o d s  of f i v e  y e a r s .  

T h i s  Agreement may be t e r m i n a t e d  by n o t i f i c a t i o n  i n  writing given 

a t  l e a s t  s i x  months p r i o r  t o  t h e  d a t e  o f  e x p i r y  o f  t h e  c u r r e n t  f i v e  

yea r  p e r i o d .  

The t e r m i n a t i o n  of t h i s  Agreement s h a l l  n o t  a f f e c t  t h e  con t inua-  

t i o n  o r  t e r m i n a t i o n  of  p r o j e c t s  o r  s p e c i f i c  programmes implemented i n  

accordance  w i th  i t s  p r o v i s i o n s .  1 
i 

I N  WITNESS WHEREOF, t h e  unders igned ,  be ing d u l y  a u t h o r i s e d  by 

t h e i r  r e s p e c t i v e  Governments, have  s i gned  t h i s  Agreement. 1 
I 

DONE a t  Mexico C i t y ,  t h i s  twenty  third day of August 1983, i n  

two o r i g i n a l s  i n  t h e  E n g l i s h  and Span i sh  l anguages ,  bo th  t e x t s  being 

e q u a l l y  a u t h e n t i c .  

FOR THE GOVEmMENT 

Deputy Prime M i n i s t  

FQR THE GOVERNMENT O F  
THE UNITED MEXICAN STATES 

Bernardo Sep6bveda Amor 
M i n i s t e r  f o r  Fore ign  A f f a i r s  


